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Ces appareils sont conformes à:
1.La directive relative à la compatibilité électromagnétique:

2004/108/CEE. Les appareils ont été testés conformément aux
normes EN 61326: 1997 + A1 + A2

2. La directive 94/9/CE (ATEX 95A) pour équipement ou système de
protection destiné à être utilisé dans des atmosphères présentant
des risques dʼexplosion. Certificat de contrôle de type CE numéro
ISSeP00ATEX006 (boîtier sur rail DIN) et ISSeP00ATEX007X
(sonde et boîtier de la sonde).

3. La directive 97/23/CE concernant les équipements sous pression.
Accessoires de sécurité selon catégorie IV module H1.
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DEBALLAGE

Déballer lʼappareil avec soin. et sʼassurer que tous les com-
posants ont été sortis de leur emballage. Vérifier lʼabsence
de dégâts et signaler tout dommage éventuel au transpor-
teur dans les 24 heures. Vérifier le contenu des car-
tons/boîtes par rapport au bordereau dʼexpédition et signa-
ler toute anomalie à Magnetrol. Vérifier si le numéro du
modèle (Référence du modèle/homologations selon feuille
séparée jointe à lʼappareil) correspond à celui du bordereau
dʼexpédition et au bon de commande. Vérifier le numéro de
série et le noter en vue de toute commande ultérieure de
pièces détachées.

INSTALLATION

Plaque du préamplificateur:
- référence
- numéro de série
- repère

Plaque de
lʼamplificateur:
- référence
- numéro de série
- repère

DEBIT NIVEAU

Sonde faible
débit

Débordement

Réservoir
de trop-

plein

Réservoir
de trop-

plein

Echappement de gaz

Event Contact à la valeur de
débit réglée

Ligne de sortie

Débit
additionnel

Ligne de sortie

Ligne dʼentrée

Interface

Alarme de niveau haut

Alarme de niveau
bas

Protection de
pompe

Détection de fuite

Réservoir
principal

- Niveau haut ou niveau bas
- Interface entre deux fluides différents

- Huile/eau
- Liquide/solides

- Convient pour la détection de niveaux de liquides les plus
variés, y compris:

Liquides à viscosité élevée, liquides à haute teneur en
solides
Aération, mousse

- Détection de débit liquide ou gaz
- Maintien dʼun débit minimum

- Protection de pompe
- Air/eau de refroidissement

- Détection de la présence dʼun débit
- Soupapes de sécurité / Lignes de torche

- Raccord alimentaire 3A
- Raccord VariventRaccord alimentaire DIN 11851Raccord fileté 1" GAZ

- Raccord ANSI/DIN à bride soudée
- Raccord NEUMO BioControl®

Direction 
du débit

Direction 
du débit

Direction de 
la variation de niveau
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CABLAGE

RACCORDEMENTS

®

POWER
+

-

SENSOR

+
-+

-

+ -NO
C
NC

1      2      3      4

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

mA (non linéaire)

Relais 2 A SPDT

Barrière incluse

Connectez à la terre en cas dʼinterférences de
bruit excessives.

Remarque: coupez lʼalimentation et déconnectez les câbles de la sonde avant de tester les valeurs de résistance des
câbles. Ces valeurs doivent rester dans les limites spécifiées. En reconnectant la sonde, assurez-vous que les paires
(une est identifiée 1) restent ensemble. Une inversion des paires de fils nʼa pas dʼincidence sur les performances de
lʼinstrument.

Câble standard blindé à 2 fils

max. 500 m

Vis de terre verte

Non Ex

Ex

Non Ex

Ex

Alimentation
24 V CC (± 20 %)}

Bornes Résistance
1 et 2 (identifiée 1) 90 à 180 Ω (275 Ω pour TMH)
3 et 4 90 à 180 Ω (275 Ω pour TMH)

}1

Fileté Bride soudée ANSI / DIN Fileté G1A (BSP)

Alimentaire 3A Varivent NEUMO Bio Control Alimentaire DIN 11851

Longueur 
dʼinsertion

raccordement GAZ
Longueur 
dʼinsertionLongueur 

dʼinsertion

Longueur 
dʼinsertion

Longueur 
dʼinsertion Longueur 

dʼinsertion

Longueur 
dʼinsertion

raccordement NPT
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Réglages du préamplificateur

Réglages de lʼamplificateur et indications des LED

ETALONNAGE

®


S1

S2

1   2
1   2

RTD CURRENT

SENSITIVITY

+

-

OPEN
OPEN

Les positions des interrupteurs sont réglées dʼorigine selon la sensibilité par défaut. Ces
réglages sont valables pour la plupart des cas de détection de niveau, dʼinterface et de
débit. Dans le cas de débits gazeux ou pour certains liquides particuliers, il peut arriver
que le point de consigne ne puisse être déterminé. Changez alors les réglages de sen-
sibilité accrue à sensibilité maximale selon ce qui est nécessaire pour établir le point de
consigne. Les réglages sur les sondes TMH ne doivent jamais être modifiés.

LED alimentation:
Instrument sous tension = 

LED verte allumée

LED erreur:
OFF: lʼinstrument fonctionne 

normalement
CLIGNOTE: lʼinstrument a 

enregistré une erreur

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

+ – + –
mA 24 VDC

POWER ERROR

+ –
SENSOR

Potentiomètre de temporisation:
Avant étalonnage, tourner à 

fond dans le sens anti-horaire 
jusquʼau clic (max. 25 tours) = 0 s  

signal mA:
La valeur mA est un signal non linéaire des conditions réelles du process:
- pour le débit: la sortie mA augmente lorsque le débit augmente
- pour le niveau: la sortie mA augmente dans des conditions dʼimmersion
La signalisation des erreurs dépend du réglage du mode de sécurité:
- sécurité vers le bas ≤ 3,6 mA
- sécurité vers le haut ≥ 22 mA
La valeur mA dépend de la sonde et de lʼapplication.

Position:
= Sécurité niveau bas – le relais est sous

tension si le débit est plus grand que le
point dʼalarme ou si la sonde est immer-
gée. Le relais est mis hors tension si le
débit est égal ou inférieur au seuil de
déclenchement dʼalarme ou si la sonde
est sèche (ou dans le liquide de faible
conductivité)

= Sécurité niveau haut – le relais est sous
tension si le débit est inférieur au point
dʼalarme ou si le niveau est inférieur au
point dʼenclenchement. Le relais est mis
hors tension si le débit atteint ou dépas-
se le point dʼalarme ou si la sonde est
immergée (ou dans le liquide de forte
conductivité).

Microrupteur ouvert Microrupteur fermé

Positions 
des 

microrupteurs
Sensibilité
par défaut

Sensibilité
accrue

Températures
≥ +100°C

Pour sondes
TMH

Courant RTD (S1)
1 Fermé Fermé Ouvert Ouvert
2 Ouvert Ouvert Fermé Fermé

Sensibilité (S2)
1 Ouvert Fermé Ouvert Ouvert
2 Fermé Ouvert Fermé Fermé

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

+ – + –
mA 24 VDC

POWER ERROR

+ –
SENSOR

®

ALARM DELAY

LOWHIGH

FAIL-SAFE

+–+–
mA24 VDC

POWERERROR

+–
SENSOR

Potentiomètre du relais dʼalarme

Indication LED:
TG1
Verte LED ON = pas d'alarme (une ou plusieurs

des 4 LED vertes) 
Jaune LED ON = approche du point dʼen-

clenchement
Rouge LED ON = alarme
TG2
Verte LED ON = pas d'alarme (une ou plusieurs

des 4 LED vertes)
Jaune LED ON = approche du point dʼen-

clenchement
Non LED ON = alarme
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Débit haut / niveau haut - Interface

ETALONNAGE 
REMARQUE: Sʼassurer que les réglages de la page 3 ont été vérifiés avant dʼétalonner cet instrument.

Ajuster le niveau, lʼinterface ou le débit selon la condition dʼalarme voulue. Les instruments seront de préfé-
rence étalonnés sur le terrain dans les conditions de fonctionnement ou en atelier si les conditions réelles
peuvent être simulées. Consulter lʼusine si lʼétalonnage ne peut être effectué.

1. Régler la temporisation au minimum (tourner max. 20 tours
dans le sens antihoraire ou jusquʼà entendre un clic).

2. Mettre l'interrupteur du mode de sécurité en position "vers
le haut".

3. Tourner le potentiomètre dʼalarme jusquʼà:
- LED rouge allumée pour le modèle TG1
- toutes les LED éteintes pour le modèle TG2.
Le relais sera mis hors tension lorsque le débit ou le niveau
est supérieur au point de consigne ou que lʼinstrument voit
le fluide le plus conducteur.

4. Agir sur le potentiomètre dʼalarme jusquʼà ce que la LED
rouge (TG1) sʼéteigne et que la LED jaune sʼallume (tour-
ner dans le sens horaire) – ajuster le potentiomètre lente-
ment en avant et en arrière jusquʼà ce que le point de
consigne soit atteint = LED rouge allumée (TG1) / toutes
LED éteintes (TG2).

1. Régler la temporisation au minimum (tourner max. 
20 tours dans le sens antihoraire ou jusquʼà entendre un clic).

2. Mettre l'interrupteur du mode de sécurité en position "vers le
bas".

3. Tourner le potentiomètre dʼalarme  (tourner dans le sens anti-
horaire)
- LED rouge allumée pour le modèle TG1
- toutes les LED éteintes pour le modèle TG2.
Le relais sera mis hors tension lorsque le débit ou le niveau est
inférieur au point de consigne ou que lʼinstrument voit le fluide
le moins conducteur.

4. Agir sur le potentiomètre dʼalarme jusquʼà ce que la LED
rouge (TG1) sʼéteigne et que la LED jaune sʼallume (tourner
dans le sens horaire) – ajuster le potentiomètre lentement en
avant et en arrière jusquʼà ce que le point de consigne soit
atteint = LED rouge allumée (TG1) / toutes LED éteintes
(TG2).

Débit faible / débit nul / niveau bas - Interface

3 et 4.
Potentiomètre
dʼalarme1.

Tempori-
sation = 0

ALARME

1.
Tempori-

sation = 0

2. Sécurité 
= vers le haut

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

+ – + –
mA 24 VDC

POWER ERROR

+ –
SENSOR

2. Sécurité 
= vers le bas

moins sensible
plus sensible

3 et 4.
Potentiomètre 
de lʼalarme

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

+ – + –
mA 24 VDC

POWER ERROR

+ –
SENSOR

moins sensible
plus sensible

Valeur mA plus élevée

valeur mA:

Condition de service:

Indication LED:

Sonde humide
débit / débit haut

Sonde sèche 
faible débit / débit nul 

Valeur mA plus basse

Point de consigne

V V V V J R

Valeur mA plus basse

valeur mA:

Condition de service:

Indication LED:

Sonde humide
débit / débit haut

Sonde sèche 
faible débit / débit nul 

Valeur mA plus élevée

Point de consigne

V V V V J R

LED rouge allumée (TG1) / 
Toutes LED éteintes (TG2).

LED rouge allumée (TG1) / 
Toutes LED éteintes (TG2).

ALARME
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ENTRETIEN

Symptôme (avec électronique sur rail DIN) Problème Solution

HOMOLOGATIONS

�

�

�

� �

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

+ – + –
mA 24 VDC

POWER ERROR

+ –
SENSOR

Organisme Description
ATEX II 1G  EEx ia II B T5

N° Description Référence
� Carte PC 030-9114-001

� Couvercle 004-9105-001 (aluminium)
004-9142-001 (acier inoxydable)

� Joint torique 012-2101-345
� Transducteur Consulter la référence 

(voir page 9)
� Electronique sur rail

DIN
TG1: 089-7905-001
TG2: 089-7905-002

La LED jaune ne sʼallume pas Le point dʼenclenchement ne peut être
atteint

Adapter la plage de débits - 
voir pages 3 et 4
Vérifier la position de l'interrupteur du
mode de sécurité.
Vérifier les connexions de la sonde

LED dʼalimentation verte éteinte Pas dʼalimentation Vérifier lʼalimentation
Vérifier le câblage aux bornes dʼali-
mentation

La LED dʼerreur rouge clignote et
la valeur est ≤ 3,6 mA ou ≥ 22 mA

Un dysfonctionnement de lʼinstrument
est détecté 

Vérifier le câblage de la sonde
Vérifier le câblage entre lʼélectronique
et la sonde
La tension aux bornes de la sonde 
sur le boîtier sur rail DIN doit être 
de +/- 14 volts
Consulter lʼusine

La LED dʼerreur rouge clignote en 
cas de niveau/débit élevé et sʼéteint 
en cas de niveau/débit faible

Lʼinstrument est trop sensible Changer le réglage en sensibilité “infé-
rieure” dans le boîtier de la sonde
(vérifier les positions des interrupteurs
S1 et S2 – voir page 4).

Conditions spéciales pour l'utilisation avec protection ATEX Exi:

- Durant l'installation, l'utilisateur et l'installateur doivent s'assurer que les températures à l'intérieur du boîtier contenant
l'amplificateur ne dépassent pas + 70°C dans les conditions les plus défavorables.
Les conditions les plus défavorables se produisent avec une température ambiante externe de +70°C et une transmis-
sion maximum de chauffage par l'installation.
Si une de ces températures dépasse +70°C, soit la version haute température, soit la version standard avec extension
de boîtier haute température devra être utilisée.

- Quand le matériel est équipé d'un boîtier en aluminium, toutes les précautions doivent être prises afin d'éviter tout choc
ou frottement qui pourrait entrainer l'inflammation de l'atmosphère explosive potentielle.
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SPECIFICATIONS

Description Spécifications
Alimentation (aux bornes) 24 V CC (± 20 %)
Consommation électrique 5 W max.
Plage de débit Sondes standard: 0,003 à 1,5 m/s – eau

0,03 à 150 m/s – air
HTHP, Hastelloy C/Monel: 0,003 à 0,3 m/s – eau
(sondes avec paroi de 1 mm) 0,03 à 150 m/s – air
Sonde faible débit 1/4": 0,02 à 5,7 l/h – eau et min. 0,006 Nm3/h – air/gaz
Sonde faible débit 1/2": 0,04 à 11,5 l/h – eau et min. 0,015 Nm3/h – air/gaz

Signal de sortie Alarme Relais 2 A UPBD
Continu Sortie en mA (non linéaire, échelle fixe)
Erreur 22 mA en mode sécurité “vers le haut” / 3,6 mA en mode sécurité “vers le bas” (selon NAMUR NE 43)

Interface utilisateur Point de
consigne

Réglable par un potentiomètre situé sur le boîtier du rail DIN

Sélection de la
plage

Sélectionnable dans lʼélectronique de la sonde

Indication par LED Alimentation LED pour état alimentation/alarme
Erreur LED rouge clignote en cas dʼerreur
Alarme 4 LED vertes – fonctionnement normal (pas alarme)

1 LED jaune – débit ou niveau approchant le seuil d'alarme
1 LED rouge – condition dʼalarme (TG1)
Toutes les LED éteintes – condition dʼalarme (TG2)

Homologations ATEX II 1 G EEx ia II B T5
SIL (Safety Integrity Level - 
Niveau dʼintégrité de sécurité)

Sécurité fonctionnelle selon SIL1/SIL2 conformément aux normes IEC 61508 – SFF de 79,4 % –
disponibilité dʼune documentation FMEDA complète (rapport et fiches de déclaration)

Matériaux du boîtier Rail DIN: IP 20, polycarbonate / Boîtier de la sonde: IP 65, aluminium ou acier inoxydable
Poids net et brut 2 kg avec sonde de 50 mm

Description Spécifications
Temps de réponse 1 à 10 s typique (en fonction du type de sonde, de lʼapplication et du point de consigne)
Reproductibilité < 1 % à température constante
Température ambiante de -40 à +70°C – en service

de -50 à +76°C – stockage
Humidité 0 à 99 %, sans condensation
Compatibilité électromagnétique Conforme aux exigences CE (EN 61326: 1997 + A1 + A2) et NAMUR NE 21

Description Sonde à extrémité double ou
sphérique

TMM - TMA/TMB - TMC/TMD

Sonde HTHP
TMH

Sonde faible débit
TML

Matériaux 316/316L (1.4401/1.4404)
Hastelloy C (2.4819) – TMC/TMD
Monel (2.4360) – TMC/TMD

316/316L (1.4401/1.4404)
Hastelloy C (2.4819)

316/316L (1.4401/1.4404)

Finition alimentaire 0,82 µm (RA 32) – consulter lʼusine pour le polissage électrolytique – uniquement pour TMA/TMB
Diamètre sonde/tuyauterie 22,5 mm – excepté TMM

16 mm – TMM
22,5 mm 1/4" ou 1/2"

Raccordement Fileté: 1/2" NPT (TMM), 3/4" NPT, 1" NPT, G1 (1" GAZ)
A bride: ANSI, EN/DIN ou alimentaire

F- 1/4" ou 1/2" NPT ou GAZ

Longueur de la sonde De 5 à 330 cm 
De 2,5 à 150 cm – TMM

De 5 à 90 cm Non applicable

Température de service max. TMA/TMC/TMM:
De -70 à +120°C
TMB/TMD:
De -70 à +200°C

De -70°C à +450°C De -70°C à +120°C

Pression de service max. TMA/TMB: 41 bar
TMC/TMD: 207 bar�

TMM: 207 bar�

413 bar 400 bar

Recommandé pour TMA: meilleure sensibilité pour les débits de liquide/convient pour les débits de gaz – résiste à un col-
matage important
TMB: idem TMA, mais peut être utilisée avec une électronique intégrée jusquʼà +200°C
TMC: meilleure sensibilité pour les débits dʼair et de gaz – résiste à un faible colmatage
TMD: idem TMC, mais peut être utilisée avec une électronique intégrée jusquʼà +200°C
TMM: pour montage direct sur une pièce en “T” sur des tuyaux de petite dimension – faible colmatage
TMH: températures et pressions élevées – faible colmatage
TML: pour la détection et le contrôle de débits extrêmement faibles, résiste à un faible colmatage

� Max. 127 bar pour sondes > longueur min.

Performances

Spécifications

Spécifications de la sonde
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IDENTIFICATION - ELECTRONIQUE

CONFIGURATION
1 2 0 D Relais dʼalarme SPDT 2 Amp avec signal de sortie en mA (non linéaire / échelle fixe)

Tension dʼalimentation 24 VCC
Electronique déportée montée sur rail DIN

BOITIER - IP65
T Aluminium, entrée de câble M20 x 1,5
2 Aluminium, entrée de câble 3/4" NPT
6 Acier inoxydable, entrée de câble 3/4" NPT

T D2 01G A 0 Code complet pour lʼélectronique Thermatel® sur rail DIN

T G 1 Electronique Thermatel à sécurité intrinsèque avec indication du débit par LED standard
T G 2 Electronique Thermatel à sécurité intrinsèque, indication du débit par LED conforme à la norme NAMUR NE 44

DIMENSIONS EN MM

Rail DIN Boîtier de la sonde

Longueur dʼinsertion:
de 50 à 3300 mm 
Par paliers de 10 mm.
Consulter lʼusine pour 
des longueurs plus
importantes. 

Bride séparée ou
soudée pour 
étanchéité

22,5 ø

118 ø
Espace de rotation

76

70

114 

44 sans extension 
haute température
223 avec extension 
haute température

Hauteur libre 70

Entrée de câble:
M20 x 1,5 ou 3/4" NPT 

®

ALARMDELAY

LOW HIGH

FAIL-SAFE

POWER ERROR

Sondes à 2 fils max. 500 m

55

75

11
0

35
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IDENTIFICATION - SONDE

T 0M

DIMENSIONS  RACCORDEMENTS
Fileté

0 1 Raccordement fileté 1/2" NPT - sonde mini-extrémité double (TMM)
1 1 Raccordement fileté 3/4" NPT
2 1 Raccordement fileté 1" NPT
2 2 Raccordement fileté G1 (1" GAZ)
T 1 Raccordement fileté 1/4" NPT – sonde faible débit (TML)
V 1 Raccordement fileté 1/2" NPT – sonde faible débit (TML)
T 0 Raccordement fileté G 1/4 (1/4" GAZ) – sonde faible débit (TML)
V 0 Raccordement fileté G 1/2 (1/2" GAZ) – sonde faible débit (TML)

LONGUEUR DʼINSERTION PAR PALIERS DE 10 mm

Bride RF ANSI / ISO PN
2 3 1" Bride ANSI 150 lbs à face surélevée
2 4 1" Bride ANSI 300 lbs à face surélevée
2 5 1" Bride ANSI 600 lbs à face surélevée
2 7 1" Bride ANSI 900/1500 lbs à face surélevée
3 3 1 1/2" Bride ANSI 150 lbs à face surélevée
3 4 1 1/2" Bride ANSI 300 lbs à face surélevée
3 5 1 1/2" Bride ANSI 600 lbs à face surélevée
3 7 1 1/2" Bride ANSI 900/1500 lbs à face surélevée
3 8 1 1/2" Bride ANSI 2500 lbs à face surélevée
4 3 2" Bride ANSI 150 lbs à face surélevée
4 4 2" Bride ANSI 300 lbs à face surélevée
4 5 2" Bride ANSI 600 lbs à face surélevée
4 7 2" Bride ANSI 900/1500 lbs à face surélevée
4 8 2" Bride ANSI 2500 lbs à face surélevée

Bride alimentaire
3 T 1" et 1 1/2" compatible 3A
4 T 2" compatible 3A
B S DIN 11.851 DN 25
C S DIN 11.851 DN 40
D S DIN 11.851 DN 50

Bride EN/DIN
B B DN 25 PN 16/25/40 EN 1092-1 Type A
B C DN 25 PN 63/100 EN 1092-1 Type B2
B G DN 25 PN 250 EN 1092-1 Type B2
C B DN 40 PN 16/25/40 EN 1092-1 Type A
C C DN 40 PN 63/100 EN 1092-1 Type B2
C G DN 40 PN 250 EN 1092-1 Type B2
C J DN 40 PN 400 EN 1092-1 Type B2
D A DN 50 PN 16 EN 1092-1 Type A
D B DN 50 PN 25/40 EN 1092-1 Type A
D D DN 50 PN 63 EN 1092-1 Type B2
D E DN 50 PN 100 EN 1092-1 Type B2
D G DN 50 PN 250 EN 1092-1 Type B2
D J DN 50 PN 400 EN 1092-1 Type B2

T M A Extrémité sphérique standard max. +120°C / max.  41 bar
T M B Extrémité sphérique standard – avec extension haute température max. +200°C / max.  41 bar
T M C Extrémité double standard max. +120°C / max. 207 bar
T M D Extrémité double standard – avec extension haute température max. +200°C / max. 207 bar
T M H Extrémité double haute température / haute pression max. +450°C / max. 413 bar
T M M Mini-extrémité double (16 mm diam.) max. +120°C / max. 207 bar – 127 bar
T M L Sonde faible débit max. +120°C / max. 400 bar

0 0 3 Longueur min. 25,4 mm
3 3 0 Longueur max. 3300 mm
0 0 0 Pas dʼattache de fixation – sonde faible débit
1 0 0 Attache de fixation – sonde faible débit en acier au carbone

MATERIAU DE CONSTRUCTION DE LA SONDE ET DU RACCORDEMENT
A Acier inoxydable 316/316 L (1.4401/1.4404) 
B Hastelloy C (2.4819) – 1 mm d'épaisseur de paroi
C Monel (2.4360) - 1 mm d'épaisseur de paroi
D Acier inoxydable 316/316 L (1.4401/1.4404) -  1 mm d'épaisseur de paroi

V V Varivent DN 65
B N NEUMO Bio Control® D 25
D N NEUMO Bio Control® D 50
V N NEUMO Bio Control® D 65
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SONDES – DIMENSIONS EN MM / TEMPERATURE ET PRESSION DE SERVICE

300

200

100

40 200100 120 140 160 180806020

ba
r

°C

207 bar

127 bar 115 bar
157 bar

5 cm

de 6 à 330 cm

Sonde double standard

30

20

10

40 200

40

50

20 60 80 100 120 140 160 180

ba
r

°C

Sonde sphérique standard

28 bar

41 bar

Sonde sphérique (TMA/TMB)

Sonde à extrémité double (TMC/TMD)

Sonde mini (TMM)

150

100

50

40 200

200

250

20 60 80 100 120 140 160 180

ba
r

°C

2,5 cm

5 - 330 cm44

Longueur 
dʼinsertion

Raccordement
1/2" NPT

ø 16

207 bar

127 bar 115 bar

157 bar

Sondes faible débit (TML)
Max. 280 bar à max. +120°C – électronique intégrée 
Max. 285 bar à max. +200°C – électronique déportée
Max. 400 bar à max. +40 °C

2 trous 
ø 10

51 70

89

76

95
32

Support de
fixation en option

51

1/4" ou 1/2"
NPT ou GAZ

REMARQUE: Les modèles à bride sont limités à la pression maximale de la bride sélectionnée.

Longueur 
dʼinsertion

22,5 ø

Longueur 
dʼinsertion

Raccord NPT
Longueur 
dʼinsertion

Raccord GAZ

22,5 ø

Standard: 44
Avec extension de température: 223

Standard: 44
Avec extension de température: 223

Longueur 
dʼinsertion

Raccord NPT

Longueur 
dʼinsertion

Raccord GAZ

22,5 ø

Longueur 
dʼinsertion

22,5 ø

Standard: 44
Avec extension de température: 223

Standard: 44
Avec extension de température: 223
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SONDES – DIMENSIONS EN MM / TEMPERATURE ET PRESSION DE SERVICE

Sonde haute température/pression (TMH)


 


300

200

100

40 450

400

500

100 200 300 400

ba
r

°C

203

413 bar

295 bar
233 bar

Longueur 
dʼinsertion
Raccorde -
ment GAZ

Longueur 
dʼinsertion
Raccorde -
ment NPT

Longueur 
dʼinsertion
Raccorde -

ment à bride

273

22,5 ø



IMPORTANT

SERVICE APRES-VENTE

Les détenteurs dʼappareils Magnetrol sont en droit de retourner à lʼusine un appareil ou composant en vue de sa réparation
complète ou de son remplacement,  qui se feront dans les meilleurs délais. Magnetrol International sʼengage à réparer ou rem-
placer lʼappareil sans frais pour lʼacheteur (ou propriétaire), à lʼexclusion des frais de transport, aux conditions suivantes:

a. Que le retour ait lieu pendant la période de garantie. 
b. Quʼil soit constaté que lʼorigine de la panne est un vice de matériau ou de fabrication.

Si la panne résulte de facteurs échappant à notre contrôle ou si elle NʼEST PAS couverte par la garantie, les frais de pièces
et main-dʼœuvre seront facturés.
Dans certains cas, il peut sʼavérer plus pratique dʼexpédier des pièces de rechange ou, dans les cas extrêmes, un appareil neuf
complet en remplacement de lʼappareil défectueux, avant de retourner ce dernier. Si lʼon opte pour cette solution,
il convient de communiquer à lʼusine le numéro de modèle et le numéro de série de lʼappareil à remplacer. Dans de tels cas,
la valeur de lʼappareil ou des pièces retournées sera créditée selon les conditions de la garantie.
Magnetrol ne peut être tenue pour responsable des mauvaises utilisations, dommages ou frais directs ou indirects.

RETOUR DE MATERIEL

Afin de pouvoir donner suite efficacement aux retours de  matériel, il est indispensable de munir tout matériel retourné dʼun
formulaire “Autorisation de Retour de Matériel” fourni par lʼusine. Il est indispensable que ce formulaire soit joint à chaque maté-
riel retourné. Ces formulaires sont disponibles chez votre agent Magnetrol ou à lʼusine. et doivent porter les mentions suivantes:

1. Nom de lʼacheteur 4. Action souhaitée
2. Description du matériel 5. Motif du retour
3. Numéro de série et numéro de référence 6. Détails du process

Tous les frais de transport afférents aux retours sont à la charge de lʼexpéditeur. Magnetrol refusera tout envoi en port dû.
Toutes les pièces de rechange sont expédiées FOB usine.
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